
A
INSTALLATION	  INSTRUCTIONS	   FRONT	  SIDE	  WINDOW	  SUN	  VISOR	  

•  For easiest installation please see instructions for vehicle top/roof panel removal. 

INSTALL	  WITH	  SHADE	  
ON	  INSIDE	  OF	  VEHICLE	  
AND	  PIVOT	  BRACKET	  AT	  
LOWER	  CENTER	  OF	  
SPORT	  BAR.	  	  LOCATE	  
SIDE	  SHADE	  
APPROXIMATELY	  12mm	  
FROM	  FORWARD	  
PLASTIC	  MOLDING	  
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Subject to alteration without notice. 
Änderungen ohne Ankündigung vorbehalten 

Sujeto a modificación sin previo aviso 
Susceptible de modification sans préavis 

Soggetto a modifiche/alterazioni senza preavviso 

K6861829 1	  of	  1	   Revised	  May	  28,	  	  2013	  

06-2013  K6861829 

INSTALLATIONSANLEITUNG	  

INSTRUCCIONES	  DE	  INSTALACIÓN	  

INSTRUCTIONS	  D’INSTALLATION	  

ISTRUZIONI	  PER	  L’INSTALLAZIONE	  
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Tighten	  or	  
loosen	  
screw	  to	  
adjust	  the	  
rotaWonal	  
efforts.	  

GB	   D	   E	   F	   I	  

Schraube	  
zur	  An-‐
passung	  
der	  
Drehung	  
anziehen	  
oder	  lösen.	  

Apriete	  o	  
suelte	  los	  
tornillos	  
para	  
ajustar	  los	  
esfuerzos	  
de	  
rotación.	  

Serrez	  ou	  
desserrez	  
l'écrou	  afin	  
de	  régler	  
l'effort	  de	  
rotaWon	  

Serrare	  o	  
allentare	  la	  
vite	  per	  
regolare	  gli	  
sforzi	  di	  
rotazione.	  

MIT	  DER	  BLENDE	  AUF	  
DER	  INNENSEITE	  DES	  
FAHRZEUGS	  UND	  
SCHWENKHALTERUNG	  
IM	  UNTEREN	  
MITTLEREN	  BEREICH	  
DES	  ÜBERROLL-‐
BÜGELS	  INSTALLIEREN.	  	  
SEITENBLENDE	  CA.	  12	  
mm	  VOM	  VORDEREN	  
KUNSTSTOFFFORM-‐
TEIL	  POSITIONIEREN	  

INSTALE	  CON	  EL	  
PARASOL	  DEL	  LADO	  
INTERIOR	  DEL	  
VEHÍCULO	  Y	  HAGA	  
GIRAR	  EL	  SOPORTE	  EN	  
LA	  PARTE	  CENTRAL	  
INFERIOR	  DE	  LA	  
BARRA	  DE	  SOPORTE.	  
COLOQUE	  EL	  PARASOL	  
LATERAL	  A	  
APROXIMADAMENTE	  
12mm	  DE	  LA	  
MOLDURA	  DE	  
PLÁSTICO	  DELANTERA	  

INSTALLEZ	  AVEC	  LE	  
PARE-‐SOLEIL	  À	  
L'INTÉRIEUR	  DU	  
VÉHICULE	  ET	  AVEC	  LE	  
SUPPORT	  PIVOTANT	  
EN	  PARTIE	  CENTRALE	  
INFÉRIEURE	  DE	  LA	  
BARRE.	  	  POSITIONNEZ	  
LE	  CÔTÉ	  DU	  PARE-‐
SOLEIL	  À	  ENVIRON	  12	  
MM	  DE	  LA	  MOULURE	  
EN	  MATIÈRE	  
PLASTIQUE	  
	  	  

INSTALLARE	  	  CON	  LA	  
TENDINA	  
ALL’INTERNO	  DEL	  
VEICOLO	  E	  
IMPERNIARE	  LA	  
STAFFA	  AL	  CENTRO	  
INFERIORE	  	  DELLA	  
BARRA	  CIRCA	  12mm	  
DALLA	  
MODANATURA	  IN	  
PLASTICA	  ANTERIORE	  

T-‐25	  

SONNENBLENDE	  FÜR	  VORDERE	  SEITENSCHEIBE	  

PARASOL	  DE	  LA	  VENTANA	  LATERAL	  DELANTERA	  

PARASOLE	  DEL	  FINESTRINO	  LATERALE	  ANTERIORE	  

PARE-‐SOLEIL	  SUR	  LE	  PARE-‐BRISE	  

•  Für	  einfachste	  InstallaWon	  siehe	  Anweisungen	  zum	  Enlernen	  des	  Fahrzeugverdecks/Schiebedachs.	  

•  Consulte	  las	  instrucciones	  para	  la	  extracción	  de	  la	  cubierta	  superior	  del	  vehículo/panel	  del	  techo	  para	  facilitar	  la	  instalación.	  

•  Pour	  faciliter	  l'installaWon,	  veuillez	  vous	  référer	  aux	  instrucWons	  de	  retrait	  du	  panneau	  supérieur/du	  toit	  du	  véhicule.	  

•  Per	  facilitare	  l’installazione,	  vedere	  le	  istruzioni	  per	  la	  rimozione	  del	  pannello	  superiore.	  


